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See the notice on TED website

109314-2026 - Gara
Germania – Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto – 
Beauftragung eines externen Generalunternehmers mit der Übernahme der vollständigen 
Betriebsverantwortung für den IT-Betrieb des BMUKN
OJ S 32/2026 16/02/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Bundesministerium für Umwelt, Klimaschutz, Naturschutz und nukleare 
Sicherheit
E-mail: vergabstelle@bmukn.bund.de
Forma giuridica del committente: Autorità governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Beauftragung eines externen Generalunternehmers mit der Übernahme der 
vollständigen Betriebsverantwortung für den IT-Betrieb des BMUKN
Descrizione: Das Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und nukleare Sicherheit 
(nachfolgend BMUKN bzw. AG‘in) plant, einen externen Dienstleister mit der Übernahme der 
vollständigen Betriebsverantwortung für den IT-Betrieb des BMUKN, insbesondere der 
zentralen Infrastruktur in den Bereichen Client- und Server-Rechnersysteme, Storage- und 
Backupsysteme, Netzwerk, Systemsoftware und systemnahe Software, Software der 
Bürokommunikation, Anwendungen, mobile Geräte sowie Administration und Service Desk als 
externen Generalunternehmer zu beauftragen.
Identificativo della procedura: e79e79a7-3f45-44f7-b0aa-5e9bbb772a83
Identificativo interno: Z I 3-VST. 1946/2026
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72110000 Servizi di consulenza per la scelta di attrezzature 
informatiche, 72100000 Servizi di consulenza per attrezzature informatiche, 72120000 Servizi 
di consulenza per il ripristino di attrezzature informatiche, 72130000 Servizi di consulenza per 
configurazione di stazioni informatiche, 72210000 Servizi di programmazione di prodotti 
software in pacchetti, 72220000 Servizi di consulenza in sistemi informatici e assistenza 
tecnica, 72222200 Servizi di programmazione di sistemi o tecnologie dell’informazione, 
72222300 Servizi di tecnologia dell'informazione, 72224000 Servizi di consulenza per la 
gestione di progetti, 72224100 Servizi di programmazione per l'implementazione di sistemi, 
72224200 Servizi di programmazione per l'assicurazione di qualità dei sistemi, 72227000 
Servizi di consulenza di integrazione software, 72228000 Servizi di consulenza di integrazione 
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hardware, 72250000 Servizi di manutenzione di sistemi e di assistenza, 72252000 Servizi di 
archiviazione dati, 72253000 Servizi di assistenza informatica e di supporto, 72253100 Servizi 
di assistenza informatica, 72253200 Servizi di assistenza sistemi, 72311300 Servizi informatici 
di time sharing, 72315100 Servizi di assistenza per una rete di trasmissione dati, 72315200 
Servizi di gestione di reti di trasmissione dati, 72317000 Servizi di registrazione dati, 72320000
 Servizi di banche dati, 72500000 Servizi informatici, 72511000 Servizi software di gestione di 
rete, 72514000 Servizi di gestione di attrezzature informatiche, 72600000 Servizi di 
consulenza e assistenza informatica, 72610000 Servizi di assistenza informatica per computer
, 72611000 Servizi di assistenza tecnica informatica, 72700000 Servizi per rete informatica, 
72710000 Servizi di rete locale, 72900000 Servizi di back-up informatico e di conversione 
informatica di cataloghi, 72910000 Servizi di back-up informatico

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Berlin und Bonn
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Dienstsitze des BMUKN in Bonn, Robert-Schuman-Platz 3 (BN) 
und in Berlin, Stresemannstraße 128 - 130 und Köthener Straße 2-4 (B)

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Zusätzliche Fragen/Bieterfragen über die Vergabeunterlagen sind 
ausschließlich in Textform über die e-Vergabe-Plattform des Bundes einzureichen und sollen 
rechtzeitig, bis spätestens 8 Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist an die Zentrale 
Vergabestelle gerichtet werden. Die Zentrale Vergabestelle wird die Auskünfte 
schnellstmöglich, spätestens 6 Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist ebenfalls auf der 
eVergabe-Plattform des Bundes einstellen. 2. Es gilt deutsches Recht. Hinweis: Die e-
Vergabe-Plattform wird regelmäßig gewartet. Während der Wartungsfenster ist das System 
unter Umständen nur eingeschränkt verfügbar. Dies kann sowohl den Zugriff auf 
Vergabeunterlagen betreffen als auch die Angebotsabgabe selbst. Da die 
Nutzungseinschränkungen in der Regel nur einen kurzen Zeitraum betreffen, versendet die 
Vergabestelle keine Angebotsunterlagen auf anderem Wege, z. B. per EMail. Bei der Planung 
Ihrer elektronischen Abgaben achten Sie bitte auf diese Wartungsfenster. Informationen über 
geplante Wartungsarbeiten finden Sie hier: https://www.evergabe-online.de.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 
Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. den Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingender Ausschlussgrund gemäß 
§ 123 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. den Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
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Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende 
Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 i.V.m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der 
Gesetzestext ist abrufbar unter:  Hierzu https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
im Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Frode: Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 i.V.m. den Abs.2, 3 und 
Abs. 5 GWB: Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen /__123.html
(Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Corruzione: Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 i.V.m. Abs. 2, 
3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen /gwb/__123.html
(Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 
123 Abs. 1 Nr. 10 i.V.m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 
123 Abs. 4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von internet.de/gwb/__123.html
Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß § 123 Abs. 4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von im-internet.de/gwb/__124.html
Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von im-internet.de/gwb/__124.html
Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html


109314-2026 Page 4/13

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von im-internet.de/gwb/__124.html
Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Insolvenza: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der 
Gesetzestext ist abrufbar unter:  Hierzu https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
im Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Amministrazione controllata: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. 
Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen /__124.html
(Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Cessazione di attività: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 
GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 
der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den 
Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Grave illecito professionale: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 6 i.V.m. 
Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen /__124.html
(Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 4 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 5 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 6 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
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Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 7 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Fakultative 
Ausschlussgründe gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist 
abrufbar unter:  Hierzu wird die https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formular 03.08 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
im Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: EU-Sanktionsregelung mit Bezug zu Russland Ausschlussgründe nach 
Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022. Der Text der Verordnung ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DE/TXT/?uri=CELEX%3A32022R0576
Eigenerklärung RUS-Sanktion (Formular 03.08.1der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen im Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Beauftragung eines externen Generalunternehmers mit der Übernahme der 
vollständigen Betriebsverantwortung für den IT-Betrieb des BMUKN
Descrizione: Das Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und nukleare Sicherheit 
(nachfolgend BMUKN bzw. AG‘in) plant, einen externen Dienstleister mit dem Betrieb der 
zentralen IT-Komponenten, Benutzerservice und weiteren Services zu beauftragen. Die 
Dienstleistungen umfassen den vollständigen Betrieb und die Betreuung der Soft- und 
Hardwarekomponenten (als Basisleistung), im Einzelnen: • Client-Rechnersysteme (Clients / 
IT-Arbeitsplätze, Telearbeitsplätze, Notebooks), • Serversysteme (Servercluster, Sprach-
Server-Infrastruktur, Video-Server-Infrastruktur), • Multifunktionsgeräte / Drucker / Scanner, • 
Weitere mobile Geräte (Tablet-PC und Smartphones), • Videokonferenzsysteme, • Festnetz 
(VoIP) Telefone • Storage- und Backupsysteme, • Netzwerkinfrastruktur, • Systemsoftware 
und systemnahe Software, • Software der Bürokommunikation, • Anwendungen sowie • 
Service Desk als Single Point of Contact. Das BMUKN plant auf der Grundlage der 
konzeptionellen Vorüberlegungen und der vorliegenden Leistungsbeschreibung (Formular 
03.01 als Bestandteil der Vergabeunterlagen), die Bereitstellung der IT-Services qualitativ zu 
optimieren und extern zu vergeben. Die zu beschaffenden Leistungen teilen sich in 
Basisdienstleistungen, die kontinuierlich zu erbringen sind und für die definierte Service-Levels 
vereinbart werden sowie in erweiterte Dienstleistungen wie beispielsweise die Erstellung von 
Konzepten und die Mitarbeit an IT-Infrastrukturprojekten. Für die letztgenannten Leistungen 
soll ein Abrufkontingent festgelegt werden, aus dem das BMUKN bei Bedarf Leistungen 
abrufen kann. Garantierte Mindestabnahmemengen sind für diese erweiterten 
Dienstleistungen nicht vorgesehen und auf einen Höchstwert gemäß der 
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Leistungsbeschreibung begrenzt. ln Abgrenzung zu den Leistungen des externen 
Dienstleisters werden die Mitarbeiter*innen des IKT-Referates u. a. die folgenden Aufgaben 
wahrnehmen: • Aufstellung und Bewirtschaftung des IT-Haushalts, • Planung und Organisation 
der Schulungen, • Planung und Organisation der IT für Konferenzen, • Pflege des 
Intranetauftritts für die Seiten des IKT-Referats, • Lizenzmanagement, • strategische 
Weiterentwicklung der IT-Nutzung und der IT für Fachaufgaben des Ministeriums bzw. des 
Ressorts, • fachliche Betreuung (Fachadministration) einiger Fachverfahren im Ministerium. • 
fachliche Betreuung (Fachadministration) von IT-konsolidierten Fachverfahren • Betrieb und 
Administration der IT-konsolidierten Containerumgebung des Ministeriums (exkl. Backups und 
Netzwerk) • Betrieb und Administration eines zentralen IAM-System zur Identitätsföderation 
sowie zur Authentifizierung und Autorisierung von Fachverfahren
Identificativo interno: Z I 3-VST. 1946/2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Die Auftraggeberin ist berechtigt, eine Option auf Verlängerung der 
Vertragslaufzeit um bis zu zwei Jahre in Anspruch zu nehmen.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Berlin und Bonn
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Dienstsitze des BMUKN in Bonn, Robert-Schuman-Platz 3 (BN) 
und in Berlin, Stresemannstraße 128 - 130 und Köthener Straße 2-4 (B)

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/09/2026
Data di fine durata: 31/12/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nella domanda di partecipazione
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Riduzione degli impatti ambientali
Descrizione: Neben der Bereitstellung eines modernen, zuverlässigen und performanten IT-
Betriebs ist die Umsetzung von Green-IT ein Kernpunkt der IT-Strategie des BMUKN. Daher 
wird bei allen IT-Projekten und -Maßnahmen die Optimierung von Energie- und 
Ressourceneffizienz sowie die Nachhaltigkeit der Lösungen als wichtiges Kriterium 
berücksichtigt
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: La mitigazione dei cambiamenti climatici
Appalti verdi: criteri: Criteri dell'UE degli appalti pubblici verdi
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5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Anzugeben ist der Umsatz (Gesamtumsatz und Umsatz 
in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags) der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. Der 
Jahresumsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags muss mindestens 7.000.000 € netto 
betragen. Hierzu wird die Eigenerklärung zum Umsatz (Formular 03.09 der 
Vergabeunterlagen) gefordert und gemäß Erläuterungen in Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Im Auftragsfall ist der Abschluss einer Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung bei einem in einem Mitgliedsstaat der Europäischen Union 
oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum 
zugelassenen Versicherungsunternehmen mit den nachfolgend genannten 
Mindestdeckungssummen, welche über den Zeitraum der Vertragsausführung 
uneingeschränkt bestehen bleiben müssen, nachzuweisen: 3 Mio. € pauschal für Personen- 
und Sachschäden Hierzu wird die Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung (Formular 03.10 
der Vergabeunterlagen) gefordert und gemäß Erläuterungen in Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Hierzu wird die Eigenerklärung Unternehmensdarstellung 
(Formular 03.07 der Vergabeunterlagen) gefordert und gemäß Erläuterungen in Vordruck 
03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen nicht gesondert bewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Darstellung der Kompetenz- und Tätigkeitsschwerpunkte, 
auf welchen Gebieten sich die/der Bewerber*in/Bietergemeinschaft insgesamt engagiert und 
welche angesammelten wesentlichen Erfahrungen aus diesen Tätigkeiten vorliegen. Hierzu 
werden Ausführungen auf max. 5 Seiten (DIN A 4) gefordert und gemäß Erläuterungen in 
Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Die angegebene(n) Referenz(en) soll(en) sich auf die 
Durchführung vergleichbar gelagerter Vorhaben in den letzten fünf Jahren (maßgeblich für die 
Berechnung ist der Tag der Bekanntmachung) beziehen. Bewertet wird die Gleichwertigkeit im 
Hinblick auf die ausgeschriebene Leistung: • Projekte im Bereich Service Desk bzw. UHD-
Unterstützung • Projekte im Bereich Systemadministration Die entsprechenden Darstellungen 
müssen eine kurze Beschreibung des Auftragsgegenstandes (Titel), den Leistungszeitraum, 
die Auftragssumme, die/den Auftraggeber*in mit Anschrift und eine inhaltlich aussagekräftige 
Beschreibung des Referenzauftrages enthalten. Es sind in der Beschreibung des 
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Auftragsgegenstandes die geforderten Service-Levels und Service-Level-Qualität sowie 
Merkmale der betreuten IT-Landschaft anzugeben. Bewertet werden 5 Referenzen, die 
folgende Mindestanforderungen erfüllen müssen: 1. Es sind mindestens 5 Referenzen 
einzureichen. 2. Mindestens 3 der 5 Referenzen müssen sich auf Aufträge für die öffentliche 
Hand (EU-, Bundes-, Landes- oder Kommunalbehörden) beziehen. 3. Mindestens 3 der 5 
Referenzen müssen sich auf UHD-Unterstützung beziehen Hierzu wird die Eigenerklärung zu 
Unternehmensreferenzen (Formular 03.12 der Vergabeunterlagen) gefordert und gemäß 
Erläuterungen in Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Darstellung der Kenntnisse und Expertise zu den bei der 
AG'in eingesetzten Systemen (Hard- und Software): 1. Microsoft Betriebssysteme • Server-
Plattformen, • Office-Anwendungen, • Kollaboration (SharePoint), • Messaging (Exchange, 
Skype for Business). 2. Fujitsu-Hardware • PRIMERGY-Server, • ETERNUS DX/CS/LT 
Storage. 3. Cisco Netzwerk • Core-Switche, • Access-Switche, • Firewall-Komponenten. 4. 
PURE-Storage-Systeme 5. VMware Umgebungen • vSphere, • Horizon View, • Citrix App-
Layering. Hierzu werden Ausführungen auf max. 3 Seiten (DIN A 4) gefordert und gemäß 
Erläuterungen in Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Kurzdarstellung zur persönlichen Qualifkation des im 
Rahmen der Auftragsausführung vorgesehenen Personals. Für jede folgende Rolle und 
Mindestanforderung muss mindestens ein Mitglied des Projektteams benannt werden: 1. 
Projektleiter/in • Projektmanagementzertifizierung • ITIL V2 Service Manager*in oder ITIL V4 
Expert 2. User-Help-Desk-Mitarbeiter*innen • 1 Mitarbeiter*in ITIL V2 Service Manager*in oder 
ITIL V3 Expert • alle restlichen Mitarbeiter*innen ITIL Foun- dation Certificate V3 • MS Office-
Produkte (2016 und höher) • Servicecenter-/Hotline-Technik bzw. –Werkzeuge 3. 
Administrator*in • Windows (MSCE) mit folgenden Schwerpunkten: - MS Server 2016 und 
höher, - MS Exchange 2019 und höher, - MS SQL 2017 und höher, - MS SharePoint 2019 und 
höher. - Linux (für Migration unterschiedliche Distri butionen beachten) • Red-Hat-Derivate • 
Netzwerk-Technik Allgemein • Cisco Routing- und Switching Systeme • VMware Horizon View 
4. Spezialist*innen • Datenbank-Spezialist*innen: - MS SQL Server (MSCE) • Virtualisierungs-
Spezialist*innen: - VMware vSphere - VMware Horizon View • Netzwerk-Spezialist*innen: - 
Cisco Routing- und Switching-Systeme - Cisco Firewall-Komponenten - Genua Sicherheits-
Komponenten - Secunet Sicherheits-Komponenten • VK-Server-Spezialist*innen: - Cisco 
Videokonferenzserve Hierzu wird die Eigenerklärung zum Personal (Formular 03.13 der 
Vergabeunterlagen) in Verbindung mit dem Vordruck 03.03.1 oder einer eignen Unterlage 
gefordert und gemäß Erläuterungen in Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Sicurezza delle informazioni
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Descrizione del criterio di selezione: Hierzu wird ein Nachweis der Zertifizierung nach DIN ISO
/IEC 27001 gefordert und gemäß Erläuterungen in Vordruck 03.03 "Übersicht 
Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen ausgewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Misure di gestione ambientale
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis einer EMAS-Zertifizierung (EMAS-Verordnung 
(EG) Nr. 1221/2009 (EG-Öko-Audit-Verordnung)) oder gleichwertiger Um-
weltmanagementmaßnahmen insbesondere bezüglich des sparsamen und rationellen 
Umgangs mit Energie, Wasser und Material sowie zur Vermeidung von 
Treibhausgasemissionen. Ein anderer Nachweis liegt vor, wenn die/der Bietende auf andere 
Weise nachweist, dass sie/er die erforderlichen Umweltmanagementmaßnahmen durchführt. 
Hierzu wird die Vorlage einer Registrierungsurkunde/eines Registrierungsbescheides der 
EMAS-Zertifizierung oder einer anderen Bescheinigung gefordert und gemäß Erläuterungen in 
Vordruck 03.03 „Übersicht Eignungskriterien“ der Vergabeunterlagen bewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Anzugeben ist das jährliche Mittel der fest angestellten 
Beschäftigten im Betrieb (ohne freie Mitarbeiter*innen) und fest angestellten Beschäftigten 
(ohne freie Mitarbeiter*innen) in vergleichbarer Tätigkeit gemäß der Leistungsbeschreibung in 
den letzten drei Jahren. Die Anzahl der Beschäftigen in vergleichbarer Tätigkeit gemäß der 
Leistungsbeschreibung muss im Jahr mindestens 40 Personen betragen. Hierzu wird die 
Eigenerklärung zur Beschäftigtenzahl (Formular 03.14 der Vergabeunterlagen) gefordert und 
gemäß Erläuterungen in Vordruck 03.03 "Übersicht Eignungskriterien" der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Umsetzungskonzept
Descrizione: Qualität Umsetzungskonzept
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 70
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Hierzu wird das Formular 03.06 der Vergabeunterlagen gefordert.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
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5.1.11.
 
Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 17/02/2026
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=830706

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 24/03/2026
È richiesto il nulla osta di sicurezza
Descrizione: Die Serviceleistungen für den IT-Betrieb des BMUKN, u.a. für die zentrale 
Infrastruktur in den Bereichen Client- und Server-Rechnersysteme sind 
sicherheitsempfindliche Tätigkeiten im Sinne von § 1 Abs. 4 SÜG. Der/Die Auftragnehmer*in 
verpflichtet sich, nur sicherheitsüberprüftes Personal einzusetzen. Dies setzt die Bereitschaft 
des Personals voraus, eine erweiterte Sicherheitsüberprüfung aus Gründen des 
vorbeugenden personellen Sabotageschutzes nach dem SÜG durchzuführen und an dieser 
mitzuwirken. Das Personal kann erst nach positivem Abschluss einer entsprechenden 
Sicherheitsüberprüfung eingesetzt werden. Die Sicherheitsüberprüfung wird von der 
Auftraggeberin nach Auftragsvergabe eingeleitet und der/die Auftragnehmer*in informiert die 
Auftraggeberin unverzüglich über den Personaleinsatz und stellt die erforderlichen 
Personaldaten zur Verfügung, damit Sicherheitsüberprüfungen für das Personal eingeleitet 
werden können. Auf eine erneute Sicherheitsüberprüfung kann verzichtet werden, wenn für 
das Personal bereits vor weniger als fünf Jahren gleich- oder höherwertige Überprüfung 
abgeschlossen wurden, ohne dass ein Sicherheitsrisiko festgestellt worden ist. Sofern für das 
Personal gleichwertige oder höherwertige Sicherheitsüberprüfungen erfolgt sind, wird der/die 
Auftragnehmer*in im Fall der Auftragserteilung angeben, wann, von welcher Stelle und in 
welcher Art die jeweiligen Personen sicherheitsüberprüft wurden. Für Personal, das durch das 
Bundesministerium für Wirtschaft und Energie auf Grund einer Sicherheitsüberprüfung 
ermächtigt wurde, legt der Sicherheitsbevollmächtigten des Auftragnehmers der 
Auftraggeberin Bescheinigungen zum Nachweis der erfolgten Sicherheitsüberprüfung (SiBe-
Bescheinigungen) vor.
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=830706
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:
00) ora dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die AG’in behält sich nach § 56 Absatz 2 VgV vor, unter 
Beachtung der Grundsätze der Transparenz und Gleichbehandlung die Bewerber*innen
/Bieter*innen bzw. Bewerber-/Bietergemeinschaften aufzufordern, ggf. fehlende oder 
unvollständige unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=830706
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=830706
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=830706
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oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige Unterlagen nachzureichen oder zu 
vervollständigen. Es wird jedoch darauf hingewiesen, dass die AG‘in hierzu nicht verpflichtet 
ist und das Fehlen geforderter Unterlagen zum Ausschluss des betroffenen Teilnahmeantrages
/Angebotes führen kann. Die Bewerber*innen/Bietenden bzw. Bewerber-
/Bietergemeinschaften haben daher sorgfältig darauf zu achten, dass ihr Teilnahmeantrag
/Angebot alle erforderlichen Angaben, Nachweise und Erklärungen enthält. Es wird darauf 
hingewiesen, dass von der Nachforderung fehlerhafter Unterlagen von vornherein abgesehen 
wird.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
È richiesto un accordo di non divulgazione: sì
Informazioni supplementari sull'accordo di non divulgazione: Das Formular 11.10 der 
Vergabeunterlagen ist nach Ablauf der Teilnahmefrist auf Anforderung der AG'in einzureichen.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Gemäß Vergabeunterlagen 11.02 EVB-IT Verträge.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informazioni sui termini per il riesame: Gemäß § 160 Absatz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) leitet die Vergabekammer ein Nachprüfungsverfahren 
nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist nach § 160 Absatz 2 GWB jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist nach 
§ 160 Absatz 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbungoder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Bundesministerium für Umwelt, Klimaschutz, Naturschutz und nukleare Sicherheit
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: 
Bundesministerium für Umwelt, Klimaschutz, Naturschutz und nukleare Sicherheit
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
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Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Bundesministerium für Umwelt, 
Klimaschutz, Naturschutz und nukleare Sicherheit
Organizzazione che tratta le offerte: Bundesministerium für Umwelt, Klimaschutz, Naturschutz 
und nukleare Sicherheit

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Bundesministerium für Umwelt, Klimaschutz, Naturschutz und nukleare 
Sicherheit
Numero di registrazione: 991-067372-47
Indirizzo postale: Robert-Schuman-Platz 3
Località: Bonn
Codice postale: 53175
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
Referente: Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabstelle@bmukn.bund.de
Telefono: +49228 99 305 0
Indirizzo internet: https://www.bundesumweltministerium.de
Profilo del committente: https://www.bundesumweltministerium.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numero di registrazione: +49228-94990
Indirizzo postale: Bundeskanzlerplatz 2-10
Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
Referente: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 228 9499 0
Fax: +49 228 9499 163
Indirizzo internet: https://bundeskartellamt.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn

mailto:vergabstelle@bmukn.bund.de
https://www.bundesumweltministerium.de
https://www.bundesumweltministerium.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://bundeskartellamt.de
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Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
8420a0ee-47a4-4223-8e38-4f7626d9b4df-01
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni
Descrizione
: 
Verlängerung der Teilnahmefrist bis zum 24.02.2026, 10:00 Uhr,

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: LOT-0000
Descrizione delle modifiche: Abschnitt 5.1.11 - Frist für die Anforderung zusätzlicher 
Informationen - und 5.1.12 der Bekanntmachung - Bedingungen für die Einreichung - : Frist für 
die Anforderung zusätzlicher Informationen - neu - : 17.02.2026 Frist für den Eingang der 
Teilnahmeanträge - neu -: 24.02.2026, 10:00 Uhr Die Vergabeunterlage 03.00 Aufforderung 
zur Abgabe eines Angebotes wurde angepasst.
I documenti di gara sono stati modificati il: 13/02/2026

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: f58de3be-6a68-426e-b863-5497ab01e4c4  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 13/02/2026 13:19:16 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 109314-2026
Numero dell'edizione della GU S: 32/2026
Data di pubblicazione: 16/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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